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Ataur Belal氏は、シェフィールド大学マネジメントスクール教授で、社会環

境会計、非営利組織のアカウンタビリティ、会計と SDGsなどの分野を研究し

ています。現在、Accounting Forum誌の Associate Editorを務めており、また

Accounting Auditing and Accountability Journal誌をはじめ、さまざまな学際的

な国際ジャーナルに論文が掲載されています。今回の講演では、ミクロ個人・

組織レベルにおける持続可能な開発目標（SDGs）について、この問題に対する研究方法として、「翻訳理論」

（translation theory）の視点を通じて、さまざまな手法（テキスト分析、詳細な事例研究、インタビュー等）

について語っていただく予定です。 
 

Ataur Belal is Professor of Accounting at Sheffield University Management School.  His current research 

focuses on sustainability accounting and accountability, sustainable development goals, NGO accountability 

and corporate human rights accountability. He is an Associate Editor of Accounting Forum.  His work has 

appeared in various interdisciplinary journals including Environmental Politics, Sustainable Development, 

Accounting Auditing and Accountability Journal, Accounting Forum, Critical Perspectives on Accounting, 

Business Ethics: A European Review, Journal of Business Ethics and Work, Employment and Society. 

The main aim of this seminar is to examine the translation process of ambitious global frameworks such as 

Sustainable Development Goals (SDGs) at the micro individual organisational level. While various studies 

have examined the implementation of SDGs at the global and national levels, less research attention has 

been given to the micro individual level implementation. Using the lens of translation theory, I propose a range 

of research methods to address the research questions. Such methods include textual analysis, in-depth case 

studies and interviews. 
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